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Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘modality’ (Journal of the Institute of Language
Research 16, 2011, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer Polish data for the question
of 30 phrases.
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. (EOHLFEMED-S7=5) B IIF-THNONTT L.
[FFar] T~LTHU

Mozesz juz wracaé do domu.
can-2SG.IMPEPRS already return-IMPFE.INF to house-GEN

R—7 > REEE, BE/ATRE & KU rTREZIAREIC XA 2 SRRICB T 525, B30 1 TIEFFrI O TRELATHE
OIENE] moc BSHVGILD. N—TF 2 NEETIIRHIIEH T D LB RNRY, RAFNS & 2 TFRTEEARIC
BligSNDD%, BIEE] moc |2 2 AR OETRAH TN D,
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2. (BoCWnahbh, 778 Tha XTIV, FNaa572.
[££11] T~9" %72

Nie wolno tego jese.

NEG allowed-PRED that-GEN eat-IMPF.INF
Nie jedz tego.

NEG eat-IMPE.IMP that-GEN

A—T o REBIZIIERR 72 2R E B O W e, BI5C2 @ 1 XD X 212 FFr+GE] TRET 50,
2XLHDO LY [MB+EE] TRETDHZ LT s.

3. (B 72o7=D7T) F=HiED VIRLRTFIUIR B,
[#55] T~L7220idebuy

Musimy juz wracac do domu.
must-1PL already return-IMPFE.INF to house-GEN

(5 OBYENE musie¢ [~13F72) LREIUEANCLY, #E [~ LRTUIRS6R0] bRIINDS.

4. (WPBEDEHTEND) AhFio THMNTTZIE D BV L.
[HELE] T~L721F 9 230

Lepiej wziagc parasol.
better take-PF.INF umbrella-ACC

AAGEEFLC L HIC T(ED) B W) BORATL BRSNS,

5. xloleh, THOE I Z L ZH &L DT
[FHiffzs] (~F 2~ &2/ ~F 5 bD72)

Kiedy si¢ zestarzejemy, powinni§my stucha¢ tego,
when REF age-1PL.PF should-1PL.PRED listen-IMPEINF that
co mowig nasze dzieci.

what tell-3PL.IMPE.PRS our children

AHfFOFERS L, 3bER powinien [ (C45K) ~_ETHD) O 1 NHEEIZ TEI SN TN 5.

6. BIENRZEN=0OT, (FAL) fHE~7Z.
[7E] [~L7=\)
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Zglodniatem, wiec chce co$ zjese.
get hungry-1.M.SG.PEPST ) want-1SG.IMPF.PRS something-ACC eat-PE.INF

AL, EITFFED want [TFHY 35 cheie¢ THRELIND.

7. BOFFHLELLD.
[(E&E] TR ~LED)

Wezmeg.
take-1SG.PF.PRS

ERITHZR D | AMRBEEIZOEE]CRELT 225, KREUIZROIIT AT FTHY, ZZTIZETHETH LS. fiI
7 DY, BiEd wzigé R0 MBI TH L7290, HAJRE BlxIE, to [Ziu) 55 %z, Wezmeto [ (FA
) FNEFLEL X9 FldJatowezme [RABENEZFFHLEL X D) OXHIL, BIGEEEIRATHGNRLY
HIRTH 5.

8. Uxd, —HIBEIHAEELLY.
[#E%)] T (RL7=H2%) ~L X9

No wiec, zjedzmy razem lunch.
well S0 cat-1PL.PEIMP together lunch-ACC

A, B0 1| NHEEIE 7232 0M B CRESNDD, TAXY MREETHY, HI3C8 DAL,
6 TRER CRBLS NS,

9. —FEICRITHREREHAMN?
[(HFOEMNRAZGEOERE] [~ L 80

Moze zjemy razem lunch?

maybe eat-1PL.PEPRS together lunch-ACC

HFEOBMPARLRGE, Pl moze 16 LLIEL, /KA LN-T-b] ZEAICIRZ, BRUITHZ &I
L0 I~LEEAD] EWVOEIFOREZT D003, — i ToH 5.

10. BHH, BWRRIZRD VW, /BHEIZEWVWRRIZR>TUELWW e db.
[FE] [~Lnnied ~L ULV

Mam nadzieje, /S jutro bedzie
have-1SG.IMPE.PRS hope-ACC that tomorrow be-3SG.IMPEFUT
pickna pogoda.

beautiful-NOM weather-NOM
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A5 nadzieja [ (2% 2 BIREIPIZEHIAIC L HRIDZ .

1. FAXZZ TR TCWED) TICFNER - TRAR I,
[f ] T~LA]

Przynie$ to natychmiast.
bring-2SG.PFIMP it immediately

frmid, BERomREcRHEINE DB RNTH .

12. ZOXEHEoEBELTWEEITERAN?
[BRRE] T~ L QW7 AN

Czy moglbys mi pozyczy¢ na chwile ten dtugopis?
Q can-2M.SG.IMPFE.SBJV  [-DAT lend-PF.INF for a moment that pen-ACC
FRREIL, FTREDBIEEAZ(EE CRET 5 2 LIk, wml kT 2008 K TH 5.
13, HONITEFESZOET. oD NIFERELHIZ LN TEET.
[Reymrae] T~T& 2]
Ta osoba umie czytaé po chinsku.
that person be able to-3SG.IMPF.PRS read-IMPFE.INF in Chinese
REJJFTREIY, FEAAIICH M O BEE] umied (2 L D RBIS 2.
14. B0 REES T, ZZITAENTH D00y, FiD720.
[Rptrrae] T~T& 2]
Swiatlo jest tak stabe, ze nie moge
light-NOM be-3SG.PRS S0 weak that NEG can-1SG.IMPE.PRS
odczytaé tego, co tu jest napisane.
read out-PF.INF that-GEN  what here be-3SG.IMPE.PRS written-PF

WROLATRENE, FEARICREA OBIENE] moc (2L W RE SN D.

15 @FIRSHFELIDD) HHIEE IBENTWDITTE S 9B NITEN 2,
(#efR] T~13972)
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Oni juz musza by¢ na miejscu.
they-MP already must-3PL.IMPE.PRS be-INF in place

(31, FARIIZEEH O BhEIE musieé 12 L 0 RELZ 5.

16.  (BOANT) BHBIZIZSAKDNES .
[#eE]) [~72%9)

Przypuszczam, ze jutro chyba nie przyjdzie.
suppose-1SG.IMPFE.PRS that tomorrow  surely NEG come-3SG.PFPRS

HEEE, HEBERLF OB przypuszezaé & WV TRILEND Z L.

17. PEOIXETRRNWRAT, &o LB CTHAENT-A U200 W)
[&5] T~DTidZev

Skoro oni jeszcze  nie przyjechali, to podejrzewam,

since they-MP still NEG arrive-3.MP.PL.PEPST S0 suspect-1SG.IMPEPRS

ze pewnie samochod si¢ zepsut po drodze.
that confidently car REF break-3.M.SG.PFE.PST on the way

BT, BiEA podejrzewad e LS /ML - BT 2] ICLVERBT ORI THS. ZDORbDY

\ZF)REhE obawiaé sie AT 5| CTRETHZEHARETHDH. FA—T > NiED HEND )
zepsud sie HMEHILTND.

18.  (BE7ELLHDONITFHID) &, WAHDLE LIV L, WRWE LR,
[FTREME] T~22% LiuZavy

No, moze by, albo jej nie by¢.
well can-3SG be-INF or that-GEN NEG be-INF

AIREMET, AIRDLATREDBNENG CTHRIT 5 Z L TE 5.

19. (B> THTC) I bbRIIENHD X572
(W5 B LIS ORI X 2] T~X 577

Wydaje mi sie, ze masz goraczke.
seem-3SG.IMPE.PRS I-DAT REF that have-2SG.IMPF.PRS fever-ACC

(IS EE

BT BEFE LS DIETENZ L DIV TIE, A= > FRlT GUERICIE S ) SR osh 24 LRE
il WD [seem ] SEEICET D, A—T FRETIE, #REE] wydawacsie [~D X H1ZH A5,/
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Bbid] Mibihd Z EHRE.

20  CREATEICEAUE) BHBITRAESE 572
(=R T~%572)

Podobno jutro bedzie padat deszcz.
allegedly tomorrow be-3SG.IMPEFUT fall-3.M.SG.IMPFE.PST rain-NOM

=B, Bl podobno [~& W5 5E,/ D DETE] ZMWTREREAD D 5.

21 bLBENRDHS1D, HOEEE I AT b,
USR] [~72 572 5T B D70

Gdybym miat pieniadze, kupitbym ten samochod.
I-1SG.SBIV have-3.M.SG.IMPEPST  money buy-1.M.SG.PE.SBJV this car-ACC

BISC21 & 22 \2H 72 2 FEFIRRPCEFANBEIL, R—T > O, T8 - W & bR RiEDE
ZHWTEIT .

22. HLLBHRIENHZ TN TV oT26, FUIE I EVETRho7=TL k).
[KFEFAEEE] (~Fol-b~ L2 7FA9 ]

Gdybys nie powiedziat, nie dotartbym tam.
1+-2SG.SBIV NEG say-3.M.SG.PEPST NEG reach-1.M.SGPESBJV  there

FISC22 1%, KBz LY TH L BHERWLARIZEBWT) bRln#Hz T NihoT-b, FUTZE Iy
NETRNTLE D] ERTZELARETH . EHHOEMNNNT, FOREE & ORI X - THIWr 5 HE
N5,

23. (BOANT) HMTE R -oTN5S.
[3 NFROFARIZ L BAHEL] T~ L7 o T3]

Chce jechaé do miasta.

want-3SG.IMPF.PRS go-IMPF.INF to town-GEN

=T REETIE, 1 ABRCE DM LR U< cheiee¢ & HWTEIT 200 R TH L.

24. EZHLENED LKEEA.
[1 NFra ] TRAUD) ~SH 4]

Pozwol mi tez trochg tego sie napic.
letPEIMP  [-DAT also abit thatGEN  REF drink-PFE.INF
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N—T 2 REETIL, #FaEEOFRIC I > TSNS, B@E (kT (21X, BI3C24 O5h, [Zhaeb L)
EWVIBIRO—HThHDH Z LD, FHmENE napi¢ sie [ (DA EE) e 2MEDILTNAD.

25. ZIUTHDNIZF - TUTO A/ FFo TITE L 5.
[3 AFrm] TRl ~S85)

Niech ta osoba to wezmie.

let that person it take-3SG.PF.PRS

B 25 DX DT, R—T » FEEITIFICOE A niech 2R 2 72 3 AW IE ORI EADMHET S.

26. FDOT—T LD FOBEFIIH TR ZV.
(EARKMEE] [(BHET) ~LA)

Stodycze, ktore leza na tym stole, zjedz pozniej.
sweets that lie-3PL.IMPE.PRS on the table eat-PFIMP later

R—T » RRBIZIE, MATASEARK, EARRODRNATAFE LV,

27. Lo ltRIKIUL ot
[ERIE] T~ o= b~ 2D

Chciatbym przyjechaé wczesnie;.
want-1.M.SG.IMPESBJV  arrive-PFINF earlier

ZOFIE, SURRPKRIUZ LD Th o ERRIEWATIZT Eb ) LIRTZE B ARETH 5.

28. BRI HL—HEIATHT2H (EHTIh) 2
[BiseEik] T~L7=6 (909

Moze ty tez pojdziesz razem?
maybe you-NOM also 20-2SG.PFPRS together

BISC28 DX D IR B HET DA, Biilmoze (B LN LB,/ LA LN b) Z3EAICRZ, ST 5
Tl T I~LESEI D EERTIHION AT THDH.

29. FUMNEAIRZ BN
[ Gz & £ GE] T~ )

Czy ja to wiem!
Q I-NOM it know-1SG.IMPE.PRS
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SERE czy EAE WD ORI TH 5.

30, INE{EST- CRHE L) ok, BRESAZLR? Wz, FAMEST-0 k.
[FHhngers] T~ X4a2)

To ugotowata twoja matka,  prawda?
it cook-3.F.SG.PFPST your mother true

Nie, ja to ugotowatam.

NEG I-NOM it cook-1.F.SG.PEPST

FHINEER 279 2238121 prawda (JEFEOD true, right [ZFHY) A SURICIRZ 2 Z L3800,

iE
ACC=xt#§, DAT=54&, F=2clk, FUT=ANK, GEN=4A&, IMP=fnT, IMPF=15%E TR, INF=REE, INST=
ks, LOC=RERs, M=5ME, MP=%1:AME, NEG=GE, NMP=IESEMHEARIE, NOM=FF, PST=#k,
PL=t8%, PF=5¢ I'1K, Q=%tfBhid, PRED=t:E, PRS=HiIff, REF=fHRf\4 7, SBIV={ &l SG=Hi,
1=1 AR, 2=2 AFF, 3=3 AFp
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